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 性別

Sex   
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Tel. No. 
 

地址 Address  
身高 Height       Cm 裸視 Bare Eyesight L    R 
體重Weight       Kg 視力 Corrected Sight L    R 

醫院 Hosp

活動能力 Activity  雙眼視力 Sight of Both 
Eyes 

 醫師 Physi

有無惡疾

Virulent Disease 
 辦色力 Color 

Discrimination 
 醫師執照 Ph

Licens

體格檢查 
Health Examination

聽力 Hearing L    R 四肢受否健全 Four 
Limbs 

 
檢查日期 Date

 
 
 

體能測驗 Physical Ability 
Exam  

報考(換照)證件Certificates 
Applied/ Re-issued  

測驗日期 
Date of Exam 
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路試 
Driving Test
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      □  殘障人士請於此打Ｖ
Please tick here if you are 
disabled.
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其他紀錄 
 Records Made by The Disability Appraisal 

員 
 Person 

審核員 
Checker 

經辦機關 
Undertaking Agency 
  



其他記載事項 Other Remarks: 

請勾選下列殘障事項 Please indicate the level of disabilities (please tick “ ” in the corresponding “□” symbols) 

 
□ 1. 聽力缺陷經治療後，仍無法達到 90分貝。 

The hearing disabled, even after remedy, the hearing ability 
doesn’t reach 90 decibels 
□ 2.已喪失聽力或喪失說話能力，但仍能透過聲音與他人溝通。 

The person has lost hearing ability or power of speech, but can 
still communicate with others by sound.  
□ 3.雙手失去手指，但一支手仍餘留一些手指或一支手掌。   

The person has lost fingers of both hands, but some fingers or one 
palm of one hand are still remaining. 
□ 4.失去一支上肢，但裝上義肢後，可不須他人幫忙從事日常工
作。                                                
The person has lost one upper limb, but after installing the 
artificial limb, the disabled can do daily ordinary work without the 
help of others. 
□ 5.失去左下肢，但其他健全，且經安裝義肢之後，可不須他人
幫助下行走。 

The person has lost left lower limb, but the other limb is sound, and 
after installing the artificial limb, the disabled can walk without the 
help of others. 
□ 6. 失去左下肢，其他肢體也不適，且經安裝義肢之後，可不
須他人幫助下行走。                                  
The person has lost left lower limb, and the other limb is in 
disorder also, but after installing the artificial limb, the disabled 
can walk without the help of others 
□ 7. 失去右下肢，但其他健全或不適，且經安裝義肢之後，可

不須他人幫助下行走。                                
The person has lost right lower limb, but the other limb is sound 
or in disorder, but after installing the artificial limb, the disabled 
can walk without the help of others. 
□ 8. 此殘障人士不須裝義肢或他人幫助下可正常行走。     

The disabled can walk without the help of artificial limbs or other 
people. 
□ 9. .此殘障人士可容易的屈膝與站立                    

The disabled can easily crouch and stand up 
□ 10.非身障或肢障，但因為天生的或後天的疾病，失去一些身
體功能，例如肢體畸形、麻痺、或身體的畸形導致行走或站立

困難，但經裝義肢後，可不須他人幫助下行走。             
The disabled has not lost trunk or limbs, but due to an inborn or 
acquired diseases, the person has lost some physical functions 
(such as deformed limbs , paralysis, or deformed trunk which 
caused the person difficulty to walk or stand up), but after 
installing the artificial limbs, this person can walk without the 
help of others. 

□ 11.其他身體殘疾情形請紀錄於下列空白處             

Other physical disability conditions (Please have the physician 
make records in the following space) 



 

醫師簽名

Signature 
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